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See the notice on TED website

401251-2026 - Konkursas
Danija – Paslaugos, susijusios su užsienio ekonomine pagalba – Grant management for Y/WPS 
project under the Peace and Stabilization Programme for West Africa (PSP WA)
OJ S 111/2026 11/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Ministry of Foreign Affairs of Denmark
E. paštas: rikoln@um.dk
Pirkėjo teisinė forma: Centrinės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Ekonomikos ir finansų reikalai

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Grant management for Y/WPS project under the Peace and Stabilization 
Programme for West Africa (PSP WA)
Aprašymas: The Ministry of Foreign Affairs of Denmark (MFA), represented by the Royal 
Danish Embassy (RDE) in Accra, Ghana (hereinafter referred to as the “Client”), intends to 
engage a Consultant to serve as grants manager for “Call for Proposals for Youth & Women, 
Peace and Security” (Y/WPS) (hereinafter ‘the Y/WPS call for proposals’) under Pillar 1 in the 
period 2026-2028 under the overall guidance of the Client and full compliance with the MFAs 
Aid Management Guidelines and the Ministry’s Financial Management Guidelines. The Y/WPS 
project will entail management of grant funds totaling DKK 67 million (the total allocation of 
DKK 74 million also includes the management fee to the Consultant) for projects with an 
implementation timeline of 12-24 months implemented in Benin, Burkina Faso, Côte d’Ivoire, 
Ghana, Togo, Mali, Niger and Nigeria across the following modalities: 1. Grass-roots grants 
(approximately DKK 500.000 – 1 million) expected up to 40 grants 2. INGO grants 
(approximately DKK 1 - 3 million) expected up to 10 grants 3. Regional initiatives 
(approximately DKK 3 – 5 million) up to 3 grants 4. Executive leadership programme on Y
/WPS (approximately DKK 3 million) – 1 grantee. The purpose of having an external 
Consultant to serve as FUND Manager (Grants Management Unit) is to 1) Administratively 
manage the call for proposals process; 2) Facilitate the Steering Committees identification of 
grants receiving partners; 3) Contractually and administratively manage the grant allocation to 
and associated performance by identified partners; 4) Ensure quality controlled including 
MEAL of the grant receiving partners activities in line with PSP WA ToC and results 
framework; 5) Support grants receiving partners’ joint communication of results and advocacy 
messages in line with the PSP WA communication plan; 6) Organize annual partners 
conventions (with participation of grants receiving partners, RDE and other relevant 
stakeholders) in the years 2027 and 2028 respectively. The objective of the Agreement is to 
support the Client to deliver the ‘Call for Proposals for Youth & Women, Peace and Security-
component of the Peace and Stabilization Programme for West Africa’ to contribute to 
stabilisation and peacebuilding in targeted border areas and geographies by strengthening 
capacities of youth and women via support to YPS and WPS-focused civil society projects. 
The role of the Consultant: • The Consultant will ensure independent grant administration; and 
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proactive outreach and information dissemination to prospective grant recipients, including 
new and underrepresented actors. • The Consultant is expected to mitigate fiduciary risks, 
promote equitable partnerships, and ensure value for money through consolidated financial, 
monitoring, and grant support functions. • The Consultant will bring in sectoral expertise and 
transparent grant-making systems. • The Consultant will facilitate and strengthen capacity and 
learning across the portfolio via the annual partners’ convention events. • The Consultant 
facilitates the oversight of the Client of implementation of awarded grants and monitoring and 
reporting on results and outcomes. • The Consultant ensures and facilitates external 
communication of project results achieved, hereunder via formulation and implementation of a 
communication plan and production and dissemination of audio-visual products. • The 
Consultant facilitates the operations and decision-making processes by the SC (by organizing 
and ensuring necessary logistics for meetings and delivering timely and tailored information to 
support the decision-making processes). In performing the below tasks, the Consultant will 
deliver on the outcomes and associated detailed tasks outlined in section 5: • Manage the full 
grant cycles based on the project documents, including the application/call processes, with 
focus on efficient management, effectiveness, and accountability for funds and results. • 
Provide all administration of the funds including overall financial management and verification 
and approval of project workplans, budgets, and reports as well as disbursements to the 
actors which, depending on the case, is the sole grantee, or in case of partnerships, the 
appointed administrative partner. • Monitor achievement of results as defined in the Results 
Framework in the project documents, hereunder field based project monitoring and timely 
consolidated results reporting based on individual grantee reporting. • Provide outreach and 
communication to relevant actors, highlight positive lessons learned, and ensure sharing of 
relevant knowledge and information that generate interest and effective participation. • Provide 
relevant project and financial management support and guidance to actors/partners supported. 
• Provide overall quality assurance of projects supported. • Maintain full compliance with MFA 
AMG and FMG, ensuring high standards of financial management, procurement, anti-
corruption, and risk mitigation. • Provide relevant information and data to the Client on 
concrete projects and overall status based on request and through half annual and yearly 
reporting and meetings.
Procedūros identifikatorius: 61c1f3ae-bb85-463a-a474-2b7900514b18
Vidaus identifikatorius: f402eee6-a847-4f38-bf35-45081ba293ac
Pirkimo būdas: Ribotas
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Access to the procurement procedure requires online 
registration. Guidance (in Danish and English) on the use of the tendering system can be 
found at: https://mercell.atlassian.net/servicedesk/customer/portal/3/article/177996038?

 Economic operators may only submit one application (request to Participate) src=1869524006
or tender. Economic operators must submit a European Single Procurement Document 
(ESPD) as preliminary evidence, that the economic operator is not subject to exclusion 
grounds and that the economic operator fulfils the requirements for economic and financial 
standing and technical and professional ability. When the economic operator is participating 
together with others or if the economic operator relies on the capacity of other entities, each 
participating economic operator must provide a separate ESPD. In Part III.A-C of the ESPD, 
economic operators must answer whether they are subject to exclusion grounds, listed in 
section 2.1.6 of this contract notice. An economic operator is not required to answer whether it 
is subject to purely national exclusion grounds, cf. Part III.D of the ESPD. The contracting 
authority has a maximum budget of DKK 5,500,000 net of VAT for phase 1 in relation to the 
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procurement. Tenders will be rejected if they exceed the contracting authority's maximum 
budget. Economic operators will not receive remuneration for their participation in the 
procedure.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 75211200 Paslaugos, susijusios su užsienio ekonomine 
pagalba
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 75112100 Administracinės paslaugos, susijusios su plėtros 
projektais, 79412000 Finansų valdymo konsultacinės paslaugos, 79420000 Su valdymu 
susijusios paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Gana
Papildoma informacija: The main place of performance is in Accra, Ghana, however activities 
could take place anywhere in Ghana and also in the following countries Benin, Burkina Faso, 
Côte d’Ivoire, Togo, Mali, Niger and Nigeria

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Beninas
Papildoma informacija: Anywhere in the given country

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Burkina Fasas
Papildoma informacija: Anywhere in the given country

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Dramblio Kaulo Krantas
Papildoma informacija: Anywhere in the given country

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Togas
Papildoma informacija: Anywhere in the given country

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Malis
Papildoma informacija: Anywhere in the given country

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Nigeris
Papildoma informacija: Anywhere in the given country

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Nigerija
Papildoma informacija: Anywhere in the given country

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 8 400 000,00 DKK

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: In the tender, economic operators must submit a completed and 
signed statement regarding Article 5k(1) of Council Regulation (EU) No 833/2014 of 31 July 
2014 concerning restrictive measures in view of Russia’s actions destabilising the situation in 
Ukraine, as amended by Council Regulation (EU) No 2023/1214 of 23 June 2023. The 
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contract cannot be awarded to a tenderer subject to Article 5k(1) of Council Regulation (EU) 
No 833/2014 of 31 July 2014, as amended by Council Regulation (EU) No 2023/1214 of 23 
June 2023 Before the time limit for receipt of tenders, the candidates, which the contracting 
authority has invited to tender, must present documentation of the information provided in the 
ESPD. The contracting authority can accept the following documentation in relation to the 
exclusion grounds in sections 135(1), 135(3) and 137(1)(2) of the Danish Public Procurement 
Act (in order of priority): (1) Extracts from the relevant register or similar documents issued by 
a competent judicial or administrative authority or certificates issued by the competent 
authority in the country referred to as documentation that the tenderer is not subject to the 
grounds for exclusion stipulated in sections 135(1), 135(3) and 137(1)(2); (2) A declaration on 
oath (only if such extracts, certificates or similar documents are not issued in the country 
where the economic operator is established, or where the documentation does not cover all 
the grounds for exclusion stipulated in sections 135(1), 135(3) and 137(1)(2) entirely); (3) A 
solemn declaration made by the person concerned before a competent judicial or 
administrative authority, a notary or a competent professional or trade body, in the country of 
origin or in the country where the economic operator is established (only if there is no 
provision for declarations on oath in the country where the economic operator is established). 
Thus, the contracting authority cannot accept e.g. a solemn declaration made before a notary 
if there can be issued a certificate by the competent authority in the country where the 
economic operator is established. Moreover, the contracting authority cannot accept self-
declarations or similar declarations issued by the economic operator or the person concerned 
as documentation in relation to the exclusion grounds. Economic operators can identify the 
relevant documentation using the online platform e-Certis:  If https://ec.europa.eu/tools/ecertis
an economic operator is entered on an official list of approved economic operators or has an 
equivalent certificate (e.g. under a national (pre)qualification system), the economic operator 
may refer to the list in question or present a certificate issued by the competent authority 
instead of documentation of the information provided in the ESPD. When an economic 
operator is participating in the procurement procedure together with others, the economic 
operator must present a joint statement from all the participating economic operators which 
identifies the member of the group who can act as an agent on behalf of the group with 
mandate to establish a legal obligation on behalf of the group in relation to the contracting 
authority. Economic operators are encouraged to submit all necessary documentation as early 
as possible. Prior to the signing of the contract, the tenderer, which the contracting authority 
has awarded the contract to, must present statements of availability from all non-permanent 
staff (e.g. project specific consultants or freelance consultants). This contract has not been 
divided into lots, cf. section II.1.6), due to market and economic considerations, as well as 
minimization of administration.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

 - The procurement procedure is governed by https://www.retsinformation.dk/eli/lta/2025/116
Danish law and the rules applicable hereunder, specifically the Danish Public Procurement Act

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD), 
Pirkimo dokumentas, Pranešimas
Korupcija: The contracting authority shall exclude an economic operator from participation in 
the procurement procedure if the economic operator has been convicted by a final judgment or 
has accepted a fine for bribery as defined in Article 3 of the Convention on the fight against 
corruption involving officials of the European Communities or officials of Member States of the 
European Union, and Article 2(1) of Council Framework Decision 2003/568/JHA of 22 July 
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2003 on combating corruption in the private sector (OJ 2003, L 192, p. 54) and bribery as 
defined in the national law of the economic operator’s Member State or home country or the 
country in which the economic operator is established, cf. section 135(1)(2) of the Danish 
Public Procurement Act. The contracting authority shall also exclude an economic operator 
when a person who has been convicted by a final judgment or has accepted a fine for such 
acts is a member of the economic operator’s board of directors, executive board, or 
supervisory board. The contracting authority shall also exclude an economic operator if the 
convicted person has the authority to represent, control, or make decisions in the economic 
operator’s board of directors, executive board, or supervisory board, cf. section 135(2) of the 
Danish Public Procurement Act. When the exclusion period is not determined by a final 
judgment, the contracting authority shall exclude an economic operator from participating in 
the procurement procedure for 5 years from the date of the final judgment or accepted fine, cf. 
section 138(6) of the Danish Public Procurement Act.
Sukčiavimas: The contracting authority shall exclude an economic operator from participation 
in the procurement procedure if the economic operator has been convicted by a final judgment 
or has accepted a fine for fraud as referred to in Article 1 of the Convention on the protection 
of the European Communities' financial interests, cf. section 135(1)(3) of the Danish Public 
Procurement Act. The contracting authority shall also exclude an economic operator when a 
person who has been convicted by a final judgment or has accepted a fine for such acts is a 
member of the economic operator’s board of directors, executive board, or supervisory board. 
The contracting authority shall also exclude an economic operator if the convicted person has 
the authority to represent, control, or make decisions in the economic operator’s board of 
directors, executive board, or supervisory board, cf. section 135(2) of the Danish Public 
Procurement Act. When the exclusion period is not determined by a final judgment, the 
contracting authority shall exclude an economic operator from participating in the procurement 
procedure for 5 years from the date of the final judgment or accepted fine, cf. section 138(6) of 
the Danish Public Procurement Act.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: The contracting authority shall exclude an 
economic operator from participation in the procurement procedure if the economic operator 
has been convicted by a final judgment or has accepted a fine for money laundering or 
terrorist financing as defined in Article 1 of Directive 2005/60/EC of the European Parliament 
and of the Council of 26 October 2005 on the prevention of the use of the financial system for 
the purpose of money laundering and terrorist financing (OJ 2005, L 309, p. 15), cf. section 135
(1)(5) of the Danish Public Procurement Act. The contracting authority shall also exclude an 
economic operator when a person who has been convicted by a final judgment or has 
accepted a fine for such acts is a member of the economic operator’s board of directors, 
executive board, or supervisory board. The contracting authority shall also exclude an 
economic operator if the convicted person has the authority to represent, control, or make 
decisions in the economic operator’s board of directors, executive board, or supervisory board, 
cf. section 135(2) of the Danish Public Procurement Act. When the exclusion period is not 
determined by a final judgment, the contracting authority shall exclude an economic operator 
from participating in the procurement procedure for 5 years from the date of the final judgment 
or accepted fine, cf. section 138(6) of the Danish Public Procurement Act.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: The contracting authority shall exclude an 
economic operator from participation in the procurement procedure if the economic operator 
has been convicted by a final judgment or has accepted a fine for acts committed as part of a 
criminal organization as defined in Article 2 of Council Framework Decision 2008/841/JHA of 
24 October 2008 (OJ 2008, L 300, p. 42), cf. section 135(1)(1) of the Danish Public 
Procurement Act. The contracting authority shall also exclude an economic operator when a 
person who has been convicted by a final judgment or has accepted a fine for such acts is a 
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member of the economic operator’s board of directors, executive board, or supervisory board. 
The contracting authority shall also exclude an economic operator if the convicted person has 
the authority to represent, control, or make decisions in the economic operator’s board of 
directors, executive board, or supervisory board, cf. section 135(2) of the Danish Public 
Procurement Act. When the exclusion period is not determined by a final judgment, the 
contracting authority shall exclude an economic operator from participating in the procurement 
procedure for 5 years from the date of the final judgment or accepted fine, cf. section 138(6) of 
the Danish Public Procurement Act.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: The contracting authority 
shall exclude an economic operator from participation in the procurement procedure if the 
economic operator has been convicted by a final judgment or has accepted a fine for terrorist 
acts or offenses related to terrorist activities as defined in Articles 1, 3, and 4 of Council 
Framework Decision 2002/475/JHA of 13 June 2002 on combating terrorism (OJ 2002, L 164, 
p. 3) as amended by Council Framework Decision 2008/919/JHA of 28 November 2008 
amending Framework Decision 2002/475/JHA on combating terrorism (OJ 2008, L 330, p. 21), 
cf. section 135(1)(4) of the Danish Public Procurement Act. The contracting authority shall also 
exclude an economic operator when a person who has been convicted by a final judgment or 
has accepted a fine for such acts is a member of the economic operator’s board of directors, 
executive board, or supervisory board. The contracting authority shall also exclude an 
economic operator if the convicted person has the authority to represent, control, or make 
decisions in the economic operator’s board of directors, executive board, or supervisory board, 
cf. section 135(2) of the Danish Public Procurement Act. When the exclusion period is not 
determined by a final judgment, the contracting authority shall exclude an economic operator 
from participating in the procurement procedure for 5 years from the date of the final judgment 
or accepted fine, cf. section 138(6) of the Danish Public Procurement Act.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: The contracting authority shall exclude an 
economic operator from participation in the procurement procedure if the economic operator 
has been convicted by a final judgment or has accepted a fine for violation of Section 262a of 
the Danish Penal Code or, with regard to a judgment from another country concerning child 
labour and other forms of trafficking in human beings as defined in Article 2 of Directive 2011
/36/EU of the European Parliament and of the Council of 5 April 2011 on preventing and 
combating trafficking in human beings and protecting its victims, and replacing Council 
Framework Decision 2002/629/JHA (OJ 2011, L 101, p. 1), cf. section 135(1)(6) of the Danish 
Public Procurement Act. The contracting authority shall also exclude an economic operator 
when a person who has been convicted by a final judgment or has accepted a fine for such 
acts is a member of the economic operator’s board of directors, executive board, or 
supervisory board. The contracting authority shall also exclude an economic operator if the 
convicted person has the authority to represent, control, or make decisions in the economic 
operator’s board of directors, executive board, or supervisory board, cf. section 135(2) of the 
Danish Public Procurement Act. When the exclusion period is not determined by a final 
judgment, the contracting authority shall exclude an economic operator from participating in 
the procurement procedure for 5 years from the date of the final judgment or accepted fine, cf. 
section 138(6) of the Danish Public Procurement Act.
Sunkus profesinis nusižengimas: The contracting authority shall exclude an economic operator 
from participation in the procurement procedure when the contracting authority can 
demonstrate that the economic operator is guilty of grave professional misconduct, which 
renders its integrity questionable, cf. section 136(4) of the Danish Public Procurement Act. 
When the exclusion period is not determined by a final judgment, the contracting authority will 
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exclude an economic operator from participating in the procurement procedure for 3 years 
from the date of the relevant event or action, cf. section 138(7) of the Danish Public 
Procurement Act.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: The contracting authority shall 
exclude an economic operator from participation in the procurement procedure when the 
contracting authority can demonstrate that the economic operator in the specific procurement 
has provided grossly misleading information, withheld information, or is unable to submit 
supplementary documents regarding the grounds for exclusion, cf. sections 135(1), 135(3) or 
137(1)(2), the established minimum suitability requirements, cf. sections 140-144, or the 
selection, cf. section 145, cf. section 136(3) of the Danish Public Procurement Act. The 
contracting authority will exclude an economic operator from participating in the procurement 
procedure for 3 years from the date of the relevant event or action, cf. section 138(7) of the 
Danish Public Procurement Act.
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: The contracting authority shall exclude 
an economic operator from participation in the procurement procedure when the contracting 
authority can demonstrate that a conflict of interest in relation to the specific procurement 
cannot be effectively remedied by less intrusive measures, cf. section 136(1) of the Danish 
Public Procurement Act.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: The contracting 
authority shall exclude an economic operator from participation in the procurement procedure 
when the contracting authority can demonstrate that a distortion of competition, cf. section 39, 
due to the prior involvement of the economic operators in the preparation of the procurement 
procedure in relation to the specific procurement cannot be effectively remedied by less 
intrusive measures, cf. section 136(2) of the Danish Public Procurement Act.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: The contracting authority shall 
exclude an economic operator from participation in the procurement procedure if the economic 
operator has unpaid overdue debt of DKK 100,000 or more to public authorities concerning 
contributions to social security schemes under Danish law or the law of the country in which 
the economic operator is established, cf. section 135(3) of the Danish Public Procurement Act. 
Notwithstanding, the economic operator is not excluded when the economic operator has 
entered into an agreement with the collection authority on a repayment plan and this plan is 
being adhered to, cf. section 135(4) of the Danish Public Procurement Act, or the economic 
operator provides security for the payment of the part of the debt that is DKK 100,000 or more, 
cf. section 135(5)(2) of the Danish Public Procurement Act.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: The contracting authority shall exclude an economic 
operator from participation in the procurement procedure if the economic operator has unpaid 
overdue debt of DKK 100,000 or more to public authorities concerning taxes or duties under 
Danish law or the law of the country in which the economic operator is established, cf. section 
135(3) of the Danish Public Procurement Act. Notwithstanding, the economic operator is not 
excluded when the economic operator has entered into an agreement with the collection 
authority on a repayment plan and this plan is being adhered to, cf. section 135(4) of the 
Danish Public Procurement Act, or the economic operator provides security for the payment of 
the part of the debt that is DKK 100,000 or more, cf. section 135(5)(2) of the Danish Public 
Procurement Act.
Sustabdyta verslo veikla: The contracting authority shall exclude an economic operator from 
participation in the procurement procedure if the economic operator’s business activities have 
been suspended, cf. section 137(1)(2) of the Danish Public Procurement Act. The contracting 
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authority will exclude an economic operator from participating in the procurement procedure 
for 3 years from the date of the relevant event or action, cf. section 138(7) of the Danish Public 
Procurement Act.
Bankrotas: The contracting authority shall exclude an economic operator from participation in 
the procurement procedure if the economic operator has been declared bankrupt, cf. section 
137(1)(2) of the Danish Public Procurement Act. The contracting authority will exclude an 
economic operator from participating in the procurement procedure for 3 years from the date 
of the relevant event or action, cf. section 138(7) of the Danish Public Procurement Act.
Susitarimas su kreditoriais: The contracting authority shall exclude an economic operator from 
participation in the procurement procedure if the economic operator is in an arrangement with 
creditors, cf. section 137(1)(2) of the Danish Public Procurement Act. The contracting authority 
will exclude an economic operator from participating in the procurement procedure for 3 years 
from the date of the relevant event or action, cf. section 138(7) of the Danish Public 
Procurement Act.
Nemokumas: The contracting authority shall exclude an economic operator from participation 
in the procurement procedure if the economic operator has been under insolvency 
proceedings, cf. section 137(1)(2) of the Danish Public Procurement Act. The contracting 
authority will exclude an economic operator from participating in the procurement procedure 
for 3 years from the date of the relevant event or action, cf. section 138(7) of the Danish Public 
Procurement Act.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: The contracting authority shall exclude an economic 
operator from participation in the procurement procedure if the economic operator’s assets are 
being administered by a liquidator or by the court, cf. section 137(1)(2) of the Danish Public 
Procurement Act. The contracting authority will exclude an economic operator from 
participating in the procurement procedure for 3 years from the date of the relevant event or 
action, cf. section 138(7) of the Danish Public Procurement Act.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Is the economic operator in in 
any analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national laws 
and regulations? This information needs not be given if exclusion of economic operators in this 
case has been made mandatory under the applicable national law without any possibility of 
derogation where the economic operator is nevertheless able to perform the contract.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Grant management for Y/WPS project under the Peace and Stabilization 
Programme for West Africa (PSP WA)
Aprašymas: The Ministry of Foreign Affairs of Denmark (MFA), represented by the Royal 
Danish Embassy (RDE) in Accra, Ghana (hereinafter referred to as the “Client”), intends to 
engage a Consultant to serve as grants manager for “Call for Proposals for Youth & Women, 
Peace and Security” (Y/WPS) (hereinafter ‘the Y/WPS call for proposals’) under Pillar 1 in the 
period 2026-2028 under the overall guidance of the Client and full compliance with the MFAs 
Aid Management Guidelines and the Ministry’s Financial Management Guidelines. The Y/WPS 
project will entail management of grant funds totaling DKK 67 million (the total allocation of 
DKK 74 million also includes the management fee to the Consultant) for projects with an 
implementation timeline of 12-24 months implemented in Benin, Burkina Faso, Côte d’Ivoire, 
Ghana, Togo, Mali, Niger and Nigeria across the following modalities: 1. Grass-roots grants 
(approximately DKK 500.000 – 1 million) expected up to 40 grants 2. INGO grants 
(approximately DKK 1 - 3 million) expected up to 10 grants 3. Regional initiatives 
(approximately DKK 3 – 5 million) up to 3 grants 4. Executive leadership programme on Y
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/WPS (approximately DKK 3 million) – 1 grantee. The purpose of having an external 
Consultant to serve as FUND Manager (Grants Management Unit) is to 1) Administratively 
manage the call for proposals process; 2) Facilitate the Steering Committees identification of 
grants receiving partners; 3) Contractually and administratively manage the grant allocation to 
and associated performance by identified partners; 4) Ensure quality controlled including 
MEAL of the grant receiving partners activities in line with PSP WA ToC and results 
framework; 5) Support grants receiving partners’ joint communication of results and advocacy 
messages in line with the PSP WA communication plan; 6) Organize annual partners 
conventions (with participation of grants receiving partners, RDE and other relevant 
stakeholders) in the years 2027 and 2028 respectively. The objective of the Agreement is to 
support the Client to deliver the ‘Call for Proposals for Youth & Women, Peace and Security-
component of the Peace and Stabilization Programme for West Africa’ to contribute to 
stabilisation and peacebuilding in targeted border areas and geographies by strengthening 
capacities of youth and women via support to YPS and WPS-focused civil society projects. 
The role of the Consultant: • The Consultant will ensure independent grant administration; and 
proactive outreach and information dissemination to prospective grant recipients, including 
new and underrepresented actors. • The Consultant is expected to mitigate fiduciary risks, 
promote equitable partnerships, and ensure value for money through consolidated financial, 
monitoring, and grant support functions. • The Consultant will bring in sectoral expertise and 
transparent grant-making systems. • The Consultant will facilitate and strengthen capacity and 
learning across the portfolio via the annual partners’ convention events. • The Consultant 
facilitates the oversight of the Client of implementation of awarded grants and monitoring and 
reporting on results and outcomes. • The Consultant ensures and facilitates external 
communication of project results achieved, hereunder via formulation and implementation of a 
communication plan and production and dissemination of audio-visual products. • The 
Consultant facilitates the operations and decision-making processes by the SC (by organizing 
and ensuring necessary logistics for meetings and delivering timely and tailored information to 
support the decision-making processes). In performing the below tasks, the Consultant will 
deliver on the outcomes and associated detailed tasks outlined in section 5: • Manage the full 
grant cycles based on the project documents, including the application/call processes, with 
focus on efficient management, effectiveness, and accountability for funds and results. • 
Provide all administration of the funds including overall financial management and verification 
and approval of project workplans, budgets, and reports as well as disbursements to the 
actors which, depending on the case, is the sole grantee, or in case of partnerships, the 
appointed administrative partner. • Monitor achievement of results as defined in the Results 
Framework in the project documents, hereunder field based project monitoring and timely 
consolidated results reporting based on individual grantee reporting. • Provide outreach and 
communication to relevant actors, highlight positive lessons learned, and ensure sharing of 
relevant knowledge and information that generate interest and effective participation. • Provide 
relevant project and financial management support and guidance to actors/partners supported. 
• Provide overall quality assurance of projects supported. • Maintain full compliance with MFA 
AMG and FMG, ensuring high standards of financial management, procurement, anti-
corruption, and risk mitigation. • Provide relevant information and data to the Client on 
concrete projects and overall status based on request and through half annual and yearly 
reporting and meetings.
Vidaus identifikatorius: d034d263-bbad-436b-a2fb-278bdbdd0e0c

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
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Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 75211200 Paslaugos, susijusios su užsienio ekonomine 
pagalba
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 75112100 Administracinės paslaugos, susijusios su plėtros 
projektais, 79412000 Finansų valdymo konsultacinės paslaugos, 79420000 Su valdymu 
susijusios paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: The Client may, subject to funding decisions beyond the scope of this 
Assignment, request the support of the Consultant to manage a few additional grants to 
project partners in Ghana with a total estimated grant value between DKK 1 and 20 million and 
a management fee of approximately 7% of the grant value. In case this option is executed, the 
Consultant shall prepare ToR / approach, work plan, budget for the specific task to be 
performed.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Gana
Papildoma informacija: The main place of performance is in Accra, Ghana, however activities 
could take place anywhere in Ghana and also in the following countries Benin, Burkina Faso, 
Côte d’Ivoire, Togo, Mali, Niger and Nigeria

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Beninas
Papildoma informacija: Anywhere in the given country

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Burkina Fasas
Papildoma informacija: Anywhere in the given country

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Dramblio Kaulo Krantas
Papildoma informacija: Anywhere in the given country

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Togas
Papildoma informacija: Anywhere in the given country

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Malis
Papildoma informacija: Anywhere in the given country

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Nigeris
Papildoma informacija: Anywhere in the given country

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Nigerija
Papildoma informacija: Anywhere in the given country

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/09/2026
Trukmės pabaigos data: 31/12/2029

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1
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Kitos informacijos apie atnaujinimą: The contract can be renewed for 12 months after the first 
28 months. Thus, a total duration of 40 months.

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 8 400 000,00 DKK

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: In the tender, economic operators must submit a completed and 
signed statement regarding Article 5k(1) of Council Regulation (EU) No 833/2014 of 31 July 
2014 concerning restrictive measures in view of Russia’s actions destabilising the situation in 
Ukraine, as amended by Council Regulation (EU) No 2023/1214 of 23 June 2023. The 
contract cannot be awarded to a tenderer subject to Article 5k(1) of Council Regulation (EU) 
No 833/2014 of 31 July 2014, as amended by Council Regulation (EU) No 2023/1214 of 23 
June 2023 Before the time limit for receipt of tenders, the candidates, which the contracting 
authority has invited to tender, must present documentation of the information provided in the 
ESPD. The contracting authority can accept the following documentation in relation to the 
exclusion grounds in sections 135(1), 135(3) and 137(1)(2) of the Danish Public Procurement 
Act (in order of priority): (1) Extracts from the relevant register or similar documents issued by 
a competent judicial or administrative authority or certificates issued by the competent 
authority in the country referred to as documentation that the tenderer is not subject to the 
grounds for exclusion stipulated in sections 135(1), 135(3) and 137(1)(2); (2) A declaration on 
oath (only if such extracts, certificates or similar documents are not issued in the country 
where the economic operator is established, or where the documentation does not cover all 
the grounds for exclusion stipulated in sections 135(1), 135(3) and 137(1)(2) entirely); (3) A 
solemn declaration made by the person concerned before a competent judicial or 
administrative authority, a notary or a competent professional or trade body, in the country of 
origin or in the country where the economic operator is established (only if there is no 
provision for declarations on oath in the country where the economic operator is established). 
Thus, the contracting authority cannot accept e.g. a solemn declaration made before a notary 
if there can be issued a certificate by the competent authority in the country where the 
economic operator is established. Moreover, the contracting authority cannot accept self-
declarations or similar declarations issued by the economic operator or the person concerned 
as documentation in relation to the exclusion grounds. Economic operators can identify the 
relevant documentation using the online platform e-Certis:  If https://ec.europa.eu/tools/ecertis
an economic operator is entered on an official list of approved economic operators or has an 
equivalent certificate (e.g. under a national (pre)qualification system), the economic operator 
may refer to the list in question or present a certificate issued by the competent authority 
instead of documentation of the information provided in the ESPD. When an economic 
operator is participating in the procurement procedure together with others, the economic 
operator must present a joint statement from all the participating economic operators which 
identifies the member of the group who can act as an agent on behalf of the group with 
mandate to establish a legal obligation on behalf of the group in relation to the contracting 
authority. Economic operators are encouraged to submit all necessary documentation as early 
as possible. Prior to the signing of the contract, the tenderer, which the contracting authority 
has awarded the contract to, must present statements of availability from all non-permanent 

https://ec.europa.eu/tools/ecertis
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staff (e.g. project specific consultants or freelance consultants). This contract has not been 
divided into lots, cf. section II.1.6), due to market and economic considerations, as well as 
minimization of administration.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD), 
Pirkimo dokumentas, Pranešimas
Kriterijus: Vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: The economic operator is required to have an average yearly 
turnover of minimum DKK 10,000,000 for the last 2 financial years available (where the 
economic operator can present annual reports). When the economic operator is participating 
in the procurement procedure together with others (e.g a consortia or joint venture) or if the 
economic operator relies on the capacity of other entities, it is required that the participating 
economic operators or the economic operator and the entities referred to altogether meet the 
selection criteria. Each involved economic operator or entity must submit a completed ESPD 
and the participating economic operators or the entities referred to are subject to joint and 
several liability for the performance of the contract. The contracting authority can accept 
annual reports or excerpts hereof or relevant statements from a bank or certified accountant 
as documentation in relation to the economic and financial standing. When an economic 
operator is participating in the procurement procedure together with others or when an 
economic operator relies on the economic and financial standing of other entities, the 
economic operator must also provide statements of support or other documentation proving 
that the economic operator has access to the necessary economic and financial standing. The 
statements of support must establish a legal obligation for the party concerned and state that 
the involved economic operators or entities are subject to joint and several liability for the 
performance of the contract.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: The economic operator is required to have performed (entered 
into, ongoing or finalized) minimum 2 contracts within the field of fund management performed 
in West Africa within the last 5 years. When the economic operator is participating in the 
procurement procedure together with others (e.g. a consortia or joint venture) or if the 
economic operator relies on the capacity of other entities, it is required that the participating 
economic operators or the economic operator and the entities referred to altogether meet the 
selection criteria, that each involved economic operator or entity submits a completed ESPD 
and that the specific parts of the contract must be performed by the economic operators or 
entities with the required technical and professional abilities. The economic operator must fill in 
a list of maximum 5 contracts (i.e. from all involved economic operators in a group of economic 
operators and/or other supporting entities). If an economic operator has listed more than 5 
contracts, the contracting authority will only read and assess the 5 most recent contracts listed 
(first based on end date, and then based on start date). Each listed contract should include the 
following information: (1) a description of the contract (nature and quantity of services from the 
economic operator and how they compare to the description of this procurement), (2) amount 
(remuneration received by the economic operator for the performance of the services), (3) 
start date (date of conclusion of the contract), (4) end date (date of completion of services), 
and (5) recipient (name and contact information). The contracting authority reserves the right 
to contact the recipients of services or require statements from the recipients, confirming that 
the economic operator has performed the listed contracts, as documentation in relation to the 
technical and professional ability. When an economic operator is formed by a group of 
economic operators or relies on the technical and professional abilities of other entities, the 
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economic operator must also provide statements of support or other documentation proving 
that the economic operator has access to the necessary technical and professional abilities. 
The statements of support must establish a legal obligation for the party concerned and state 
the parts of the contract to be performed by the party concerned.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: If more than 5 economic operators fulfil the minimum 
requirements to economic and financial standing and technical and professional ability, the 
candidates will be selected on the basis of the information concerning technical and 
professional ability. In the selection, the contracting authority will specifically emphasise: (1) 
The number of relevant contracts (i.e., contracts that fulfil the minimum requirements to 
technical and professional ability); (2) The extent to which the performed contracts compare to 
the description of this procurement, in particular within civil society organisation engaged in 
peace and stabilization activities in the targeted geographical area; (3) The extent to which the 
contracts are performed for clients comparable to the Ministry of Foreign Affairs of Denmark (e.
g. a European institution/agency or international organisation, a Ministry or any other national 
or federal authority, including their regional or local subdivisions, or a national or federal 
agency/office).
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Didžiausias atrinktų pasiūlymų skaičius: 5
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Quality
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/0150b8cd-bb3a-4e5b-a091-
4edb8ff8e508/publicMaterial

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 13/07/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/0150b8cd-bb3a-4e5b-a091-4edb8ff8e508
/homepage
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: anglų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+00:00) Vakarų Europos 
laikas, GMT
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/0150b8cd-bb3a-4e5b-a091-4edb8ff8e508/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/0150b8cd-bb3a-4e5b-a091-4edb8ff8e508/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/0150b8cd-bb3a-4e5b-a091-4edb8ff8e508/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/0150b8cd-bb3a-4e5b-a091-4edb8ff8e508/homepage
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Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: The winning tenderer is to perform the contract in 
compliance with the Danida Anti-Corruption Policy  (https://um.dk/en/danida/anti-corruption)
and the principles of the UN Global Compact (https://www.unglobalcompact.org/what-is-gc

 The contract includes a labour clause concerning conditions on pay and /mission/principles).
work for the staff assigned for the performance of the contract.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Klagenævnet for Udbud
Informacija apie peržiūros terminus: Actions regarding requests to participate and selection 
must be submitted within 20 calendar days from the day after the contracting authority has 
notified the economic operators of the decisions regarding selection. Other actions regarding 
the procedure (e.g. decisions regarding award of contract) must be submitted within 45 
calendar days from the day after the publication of a contract award notice in the Official 
Journal of the EU. Complaint guidelines (in English) can be found at: https://naevneneshus.dk
/media/u42g3exz/complaint-guidelines.pdf
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Ministry of Foreign Affairs 
of Denmark - Embassy of Denmark, Ghana
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Ministry of Foreign Affairs 
of Denmark - Embassy of Denmark, Ghana
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Ministry of Foreign Affairs of Denmark - 
Embassy of Denmark, Ghana
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Ministry of Foreign Affairs of Denmark - Embassy of 
Denmark, Ghana

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Ministry of Foreign Affairs of Denmark
Registracijos numeris: 43271911
Padalinys: Embassy of Denmark, Ghana
Pašto adresas: Asiatisk Plads 2
Miestas: Copenhagen
Pašto kodas: 1448
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Byen København (DK011)
Šalis: Danija
Ryšių centras: Rikke Enggaard Olsen
E. paštas: rikoln@um.dk
Telefono numeris: +233 531 033 739
Interneto adresas: https://um.dk/en/danida

https://um.dk/en/danida/anti-corruption
https://www.unglobalcompact.org/what-is-gc/mission/principles
https://www.unglobalcompact.org/what-is-gc/mission/principles
https://naevneneshus.dk/media/u42g3exz/complaint-guidelines.pdf
https://naevneneshus.dk/media/u42g3exz/complaint-guidelines.pdf
mailto:rikoln@um.dk
https://um.dk/en/danida
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Kiti ryšių centrai: 
Oficialus pavadinimas: Embassy of Denmark, Ghana
Pašto adresas: 67, Dr. Isert Road North Ridge  
Miestas: Accra
Pašto kodas: P.O. Box CT 596
Šalis: Gana
Ryšių centras: Rikke Enggaard Olsen
E. paštas: rikoln@um.dk
Telefono numeris: +233 531 033 739
Interneto adresas: https://um.dk/en/danida
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Klagenævnet for Udbud
Registracijos numeris: 37795526
Pašto adresas: Toldboden 2
Miestas: Viborg
Pašto kodas: 8800
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Vestjylland (DK041)
Šalis: Danija
Ryšių centras: Klagenævnet for Udbud
E. paštas: klfu@naevneneshus.dk
Telefono numeris: +45 72405600
Interneto adresas: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registracijos numeris: 10294819
Pašto adresas: Carl Jacobsens Vej 35
Miestas: Valby
Pašto kodas: 2500
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Byen København (DK011)
Šalis: Danija
Ryšių centras: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
E. paštas: kfst@kfst.dk
Telefono numeris: +45 41715000
Interneto adresas: https://www.kfst.dk
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Mercell Holding ASA
Registracijos numeris: 980921565
Pašto adresas: Askekroken 11

mailto:rikoln@um.dk
https://um.dk/en/danida
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
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Miestas: Oslo
Pašto kodas: 0277
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Oslo (NO081)
Šalis: Norvegija
Ryšių centras: eSender
E. paštas: publication@mercell.com
Telefono numeris: +47 21018800
Fakso numeris: +47 21018801
Interneto adresas: http://mercell.com/
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: d1ab53c4-dfc4-467d-aa36-528abe3b58af  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 09/06/2026 18:45:05 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Skelbimas: išsiuntimo data (e. formų siuntėjas): 09/06/2026 18:45:20 (UTC+00:00) Vakarų 
Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: anglų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 401251-2026
OL S numeris: 111/2026
Paskelbimo data: 11/06/2026

mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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